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Terms of reference

1. The United Nations Group of Experts on Geographical Names was invited by the
Secretary-General, in pursuance of Economic and Social Council resolution

1314 (XLIV) and the decision of its 1854th meeting in May 1973, to convene at the
United Nations in New York from 5 to 26 March 1975.

Attendance
2. The session was attended by 39 experts from 25 countries representing 15 of

the 16 geographical/linguisitc divisions of the world (see annex VIII). 'The Chief
of the Cartography Section served as the Secretary for the Group.

Opening of the session

3. The session was opened on behalf of the Secretary-General by the Assistant
Director of the Transport and Cartography Branch of the Centre for Natural
Resources, Fnergy and Transport, Department of Economic and Social Affairs. The
Chairman of the Group of Experts thanked the United Nations for the services set
at its disposal.

L. The Group agreed to follow the same rules of procedure as in the previous
sessions; it was agreed that the meetings of the working groups should be held in
the plenum of the Group of Experts.
f 5. The Group adopted the following agenda:
1. Opening of the session
2 Adoption of the agenda

3. Review of divisional composition
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10.

11.

12.

13.
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Report by the Chairmen on over~all activities of the United Nutions
Group of Experts on Geographical Names

Report by the Secretary

(a) The 1973 Decision of thz Economic and Social Council
(b) Publication of the list of gazettecrs and glossaries

Reports by the divisions (éivisional meetings, consultations, concerted
gctions end divisicnal problems)

Reduction of exonyms (reports of progress and problems)
F
Review of aims, functions and modus operandi

|
Reports of activity by the working groups since the fifth session

(a) definitions
(p) undersea and maritime features
(c) extraterrestrial topographic features
) single romanization systems
) training courses
) international gazetteers .
) 1list of country nsmes in local official languages and in the
official languages of the United Nations

(a
(e
(f
(g

Working group discussions and further recommendations

Provisional agenda for the third United Nations Conference on the
Standardization of Geographical Names

Provisional agenda for the seventh session of the United Nations
Group of Experts on Geographical Names

_Plaas cf action before the third Conference

Adcption of the report

Officers of the session

6. The officers of the session were:
Chairman: Meredith F. Burrill
Vice-Chairman: A. M. Komkov
Rapporteur: D. P. Blok
Secretary: C. N. Christopher .
[
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Review of divisional compcsition

7. 1+ was agreed that a sixteenth division, consisting of Chira, should be
established, that the Asia, Fast Division should be renamed Asia, Easi Division
{other than China) and that the Romence Lenguages Division (other than Latin
America) should be renamed Romano-Hellenic Division, comprising, besides the
romance language coupntries other than Latin America, Greece and Cyprus. The
expert from the German Democratic Republic joined the Group as a menber of the
Dutch—German Division. Tre expert from Greece and the expert of the German
Democratic Republic expressed their wish to attend, as observers, the meetings of
the East Central end South East Europe Division.

Reports

8. The report of the Chaifman‘on over-all activities of the United Nations Group
of Experts on Geograpkical Names and on his activities as Chairman of the Group
was contained in Working Paper No. 55. 1/

9. The Secretary for the Group reported that the Economic and Social Council at
its 1854th meeting (E/5367, p. 21) on 4 May 1973 decided to take note of the
report of the Secretary-General on the second United Nations Conference on the
Standardization of Geographical Names (E/5249) and the recommendations contained
therein and endorsed the recommendation that the Ad Hoc Greoup of Experts on
Geographical Names should henceforth be csllied the United Nations Group of Experts
on Gecgraphical Names. The Council alsc accepted the invitation of the Government
of Greece to hold the third Conference at Athens, Greece, from 17 August to

T Sevtember 1977.

10. The report by Mr. Gall on the activities of the Latin America Division was
corntaired in Working Paper No. 36. ;/ Mr. Gall presented to the United Nations
Cartography Section a number of publications on geographical materials regarding
the Americas. The report by Mr. Veldzquez on the activities in Cuba was contained
in Working Paper No. 53. 1/ Mr. Lewis, reporting on the activities of the United
Kingdom Division, said that, because of the great distance between the member
States, no divisional meeting had taken place. In each country the work continued
along the lines previocusly set. He pointed to the specific difficulties arising
from minority languages such as Gaelic. The United Kingdom had been giving
assistance to some developing countries in standardizing names and in nopping.

Mr. Lewis stated that the aid the Urited Kingdiom offered was for map production
and the recipient countries had to procure the exact names to be used on the meprs.

11. Mr. Meynen reported on the activities of the Dutch and German-speaking
Division; the report was contained in Working Papers 9 and L1, }/ The report
prepared by Mr. Hovda on the activities of tlhie Norden Division was contained in
Working Paper No. 5. 1/ Mr. Nédélec, speaking for the Romence Languages Division,

) 1/ Copies of the documents mey be cbtained from the Cartography Section of the
United Nations on reguest.
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reported that the activity and co-operation in that Division was increasing;
cartographical publications and informetion were exchanged by France, Monaco,
Portugal, Romania, Spain and Switzerland. As yet it had not been possible to
obtain the co-operation of Italy.

12. The report by Mr. Radd on the East Central and South East Europe Division was
contained in Working Paper No. 20, 1/ Messrs. Al-Robaishy, H. Bulugma and
Al-Ayoubi reported on the Arabic Division in Worxing Papers 16, 50, and 5%, 1/

Mr. Ganji reported on the Asia South-West Division in Working Paper KNo. L2, 1/
and Mr. Kok repcrted on the Asia South-East Division in Working Paper No. 7. 1/

In reporting for the Africa West Division (Working Faper No. 38), 1/ dr. Coker
stated that, at the Organization of African Unity (OAU) Inter-African Symposium on
Manpower Reguirements and Development of Certographic Services in Africa (Cairo,
2026 July 1974), it had been recommended that geographical names committees
should be established in African ccuntries where they do not already exist and that
African regional meetings on geographical nemes should be organized.

Mr. Yang Leiguang reported on the China Division in Working Paper No. 43, 1/ and
Mr. Setatos, on Greece, in Working Paper No. 39. 1/ Mr. Setatos added that the
official Creek romanization key was being simplified. The report prepared by

Mr. Komkov on the Uaion of Soviet Socialist Republics Division was contained in
Vorking Paper No. 11. 1/ Mr. Komkov stated that a Commission for Extraterrestrial
Names had been created in the USSR. As to the work of the USSR - Permanent Joint
Commission, Mr. Komkov pointed out that its decisions were in accordance with what
the local pecpie wanted. Sometimes that necessitated much discussion and
persuasion, he said. Once a decision was made, it was mandatory for all official
and scientific institutions. Those decisions were also made mandatory by the
Republics and Autonomous Territories. '

13. Reports were also presented by Mr. Absaloms of the Africas East Division
(Working Paper No. 46) 1/ and by Messrs. Randall and Rayburn of the United States
of America-Canada Division (Working Papers No. 48 and 45). 1/ Mr. Ormeling,
speaking for the International Cartographic Associaticn, presented the United
Nations Cartography Section with a copy of the Internaticnal Cartographic
Association Bibliography compiled by Mr. E. Meynen. 2/ The Secretary mentioned
the discussions held during the Seventh United Naticns Regional Cartographic
Conference for Asia and the Far East §/ and the resolutiovns adopted by the
Conference on the work of the Growp of Experts and the importance of the
standardization of geographical namas.

Reduction of axonyms

14, The Group discussed the reduction of exonyms on the basis of Working Papers
6, 11, 13, 13/Add.1 end 27 and other proposais. 1/ A proposal by Mr. Sharma to
recomnend the use of the official names of the countries in preference to or

g/ International Cartographic Associstion, E. Meynen, Bibliography 1956-1972
(Enschede, the Netherlends, Institute for Aerial Survey and Earth Sciences (ITC),
1972), presented at the Sixth Internetionzl Conference on Cartography, Ottawa,
Ceneda, 16-~25 August 1972.

§/ Seventh United liations Regional Cartographic Conference for Asig end the
Far East, vol. I., Report of the Conference (United Nations publication,

Sales No. %.7“.1.7). /
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together with the exonyms for country names was discussed at length. In favour

of the proporal, it was stated that the reduction of exonyms had to start somewhere
and that the courntry names were the most appropriate. It was pointed out that in
the past it had been possible for a counlry to change its neme and have the change
accepted all over the world. Against the proposal, it was advanced that the
exonyms for a number of ancient country names vere the deepest rooted in the
langu2ges and the most difficult to eliminate; much opposition against such a
recommendation was to be expected.

15. It was agreed that the principles enunciated in resolutions 28, 29 and 31 1/
of the ILondon Conference would be reiterated and that the Group would urge the
avoidance as far as possible of exoanyms for names of new countries and for new
names of countries.

Aims, functions and modus operandi

16. The Group accepted a new grouping and numbering of the regulations laid down
in the report of the second session (see ESA/RT/C/GN/1) and modified in that of

the fifth session (see ESA/RT/C/GN/3) as werked out by the expert for Latin America,
Mr, Gall. It was agreed that the new setting would be annexed to the report of the
sizth session. L4/ Paragraph 3 would be split up into 3a and 3b; the ligt of
Divisions would be arranged in alphabetical order according to the named in

English. Parsgraph 10 would be rephrased to read: "The Group will meet in
accordance with precedents set forth by the Economic and Social Council.”

Reports of the Working CGroups

17. The Working Groups on Definitions, Undersea and Maritime Features,
Extraterrestrial Topographic Features, Single Romanization Systems, Training
Courses, Gazetteers and the List of Country Names made their Reports (annexes I to
VII respectively).

Provisional agenda for the third United Nations Conference
on the Standardization of Geographical Names

13. The fcllowing provisional agenda was drawn up for the third United Nations
Conference on the Standardization of Geographical Names:

1. Opening of the Conference
2. Adoption of the rules of procedure

3. Election of officers

4/ See the appendix to the report.
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Report on credentials

Adoption of the agenda

Organization of work

Reports by divisions and Covermments on the situstion in their regions
and countries and on the progress made in the standardization of
geographical names since the second United Nations Conference on the
Standardization of Geograprhical Names

National standardization

(a) TField collection of nomes
{(v) Office treatment of names
(c) Treatment of names in multilingueal areas

(d) Administrative structure of national names authorities
Training courses

(a) Consideration of courses already held
(b) Progremmes of future courses

(c¢) Prospective developments
Gazetteers

(a) UNational gazetteers
(b) United Nations series of gazetteers
(c) Concise world gazetticer

(d) Other publications
Automated data processing (ADP)

(a) Coding and sbbreviation
(b) Writing

Terminology
Exonyms

(a) Categories and degree of use of exonyms

(b) Determination of principles to be followed in the
reduction of exonyms
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15.

16.

iT.

Policies, procedures and co-operative arrangements for naming of
features beyond a single sovereignty
(a) Features common to two or more nations
(b) Maritime features v s
(c) Undersea features

(d) Txtraterrestrial features
Writing systems

(a) Conversion of names from one writing system into another
(i) Romanization
(ii) Conversion into non-Roman writing systems

(b) Writing of names from unwritten languages
International co-operation

(a) United Nations Group of Experts on Geographical Names
(o) Exchange of information
(i) Reliability statement

(ii) Aids to pronunciation of names nstionally standardized in
non-phonetic writing

{iii) Scope and development of procedures in exchange of information
(¢) Divisional and interdivisional meetings and programmes
(d) Technical assistance
(e) Co-operation with International orgenizations

(£) Co-operation with public information media

Report of the Conference

Discussion on the provisionzl agenda

3

19. The Group zgreed that the Conference should use the reportis of_the ;‘fth
(ESA/RT/C/GN/3) and sixth sessions (the present report) of the United Nations
Group of Experts on Geographical Names and the annexed reports by its working

groups as basic docunment

agenda,

s in discussing items 10, 12, 1k and 15 of the provisional
The CGroup further recognized that it would be particularly useful that

any modification in the practices of field collection or office treatment of
names should be brought to the attention of the Conference.

/...
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20. The Group considered that lists of geographical names not standardized oxr not
in accordance with agreed specificstions might also be useful preliminery
vehicles for information and ought to be discussed by the Conference (item 10 (&)).

21, The Group thought that, although resolutions 28, 29 and 31 of the second
Conference 5/ remain the basic documents on deeling with exonyms, a further
consideretion as to the nature of exonyms and to reduction in their use was
neceszary.

22. It was emphasized that sources of information and procedures followed in
compiling materizl in which geographical nemes are made aveilsble, should be made
explicit by the publishing suthority (item 16 (b) (i)).

| ‘
23. The Gr@up agreed to recommend the formation of five technical committees ac
the Confereﬁce; the first should deal with agenda items 8, 9 and 12, the second
with items 10 and 11, the third with items 13 and 14, the fourth with item 15
and the fif%h with item 16. The forming of an editorial committee was also
envisaged.

Provisional agenda for the seventh session of the Group. of Experts

2. The Group drew up the provisional agenda for the seventh session as follows:
16 August 1977:
1. Reports of working giroups
2. Orgenization of the third Conference
8 September 197T7: (resumed seventh session)
3. Election of officers
L, Review of Conference recommendations
5. Prograrmme for the Group of Experts
6. Eighth session of the Group of Experts

T. Other business

Plan of action before the third Conference

25, TIn implementing resolutions 33 and 38 of the second Conference, 6/ the

2/ Second United Nations Conference on the Standardization of Geographical
Nemes, vol. I, Report of the Conference (Jnited Nations publication,

Sales No. E.Th.I.2).
6/ Ivid. ‘ /...
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Crairman of the Group of Experts will get in touch with interested international
organizationg in order to promote co-operation in the field of international neuwes
standardization. The Group agreed that the Chairman would write to the Universal
Postal Union (UPU) asking for information cn the work that is to be done in
establishing a new list of post offices and urging close co-cperaticn. An atbempt
will be mede to establish some personal contact with that organization.

26. The convenors of the working groups outiined the action that would be taken
by themselves and the members of the groups. Mr. Komkov emphasized the need to
establish close co-operation with the Working Group on Planetary System
Womenclature of tiae International Astroncmical Union (IAU) and toreport on itto the
third Conference. Mr. Randall pointed to the plan of action laid down in

anmex II. Mr. Breu would sk for information on all open questions and, especially,
regarding the conversion of Russian Cyrillic, Chinese and Greek scripts. Mr. Lewis
would deal with the Board on Geographic Mames (BGN) on the question of the
provisional United Nations gazetteers and would ask for relevant information from
the experts as %o the number of namnes to be included in the concise gazetteer of
the vorld and the production of national gazetteers. Mr. Nédélec would continve,
ty correspondence, to improve and complete the provisional list of count:ry names
and to procure the correct forms of thdse names in all the official languages of
the United Nations. Mr. Ormeling would, in the first place, devote the abttenticn
of his working group to the organization of the pilot training course and further
plans to make an inventory of the needs for assistarce in the field of national
names stzndardization.

Diacritical marks

27. The Group recognized the great value of the information contained in
Working Papers 10 and 52 7/ and recommended & further study of the subject by the
third Conference. A report on the financial implications of using diacritical
marks may be expected before the Conference.

Pilot treining course in toponymy

28. The Group of Experts took note with appreciation of the progress made in the
preparation of the pilot training course in toponymy, as recommended in the report
of the London Conference 8/ and of the offer of the Government of the Netherlands
to finsnce travel and sccommodation of the students. Programme, time-table,
perticipating divisions and students and the co-operation of international
lecturers were discusced and, in principle, agreed upon. The pilot training course
will be held from 26 April to 22 Mey 1976 in Enschede, the Netherlends. The Group
recommended thet the United Nations co-sponsor the pilot training course and
finance the travel and accommodation of international lecturers.

7/ Documents available, upon request, from the Cartography Section of the
United Wations.
8/ Second United Nations Conference on the Stendardization of (teographical

Namnb9 vol. I, Renort of the Conference {United Nations publiication,
Sales No. E.Th.T. 2) |
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Annex T

REPORT OF THE WORKING GROUP ON DEFINITIONS OF THE UNITED NATIONS
GROUP OF EXPERTS ON GEOGRAFHTCAL NAMES

1. Two meetings of the Working Group on Defiritions took place during the sixth
session of the United Nations Group of Experts on Geographical Nemes. The
Convenor wes Mr. Page (United States of America), the Rapporteur was

Mr., VelBaguez (Cuba), and the following members of the Working Group were present:
Mr. Breu [Austria), Mr. Nédélec (Franze), Mr. Lewis (United Kingdom), Mr. Gall
(Cuatemala), Mr. Hovda (Norway), Mr. Meynen (Federal Republic of Germany ) ,

Mr. Racd (Hungary), Mr. Sharma (India) and Mr. Conzalez (Spain, in representation
of Mr. Lapesa). Absent were Mr. Dehlstedt (Sweden), Mr. Hakulinen (Finland) and
Mr. PS1ai (Hungary). Various other members of the Group of Experts in attendance
at its sixth session were also present and took pert in the discussions.

2. The Working Group decided to complete the English and Spanish versions of the
Glossary of Technical Terminclogy for Employment in the Standardization of
Ceogravhical Names for immediate presentztion to the United Nations, which will
reprcduce the two documents for distribution at the third United Nations ‘
Conference on the Standardization of Geographical Names, to teke place at Athens,
CGreece in 1977.

The French and Russian languege versions of the Glossary may be prepared and
distributed within the Working Group for subsequent presentation to the United
Nations prior to the third United Nations Conference and a Chinese language version
will be prepared for presentation to that Conference.

2, Mr. Gonzilez presented a list of corrections to Spenish language expressions

which appoear in the English version of the Glossary. Those will be incorporated
in the English version which is to be distributed at the third United Nations

Conference.

b, The definitions of terms which were decided at the f{fth sessicn of the Group
of Fxperts and were set forth in Werking Paper No. 33 a/ of that session and again
in Workiag Paper No. 4l a/ of the sixth session, will also be incorporsted in the

£inal FEnglish version.

5. The foliowing definitions of terms were adopted in the course of the two
meetings of the Working Group on Definitions during the sixth session of the Group
of Experts, also for inclusion in the final English version of the Glossary:
(a) diglossia - a relatively steble language situation in which, in addition
to the primary dielect of a language vhich may include a standard or
regional standards,, there is a very divergent, highly codified, often

a/ Copies of the document may be obtained from the Cartography Section of the
United Nations on request.

/oo
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grammatically more complex, superposed veariety, the vehicle of a large
and respected body of written literature, heir of an earlier period or

in ancther speech community, which is learned largely by formal education
and may be used for written and formal spoken purposes, dut is not used
by any sector of the community for ordinary conversation. {after

.C. Ferguson) b/ .

(b) feature, hydrographic - a topographic feature which consists of water
and/or of recogrnizable interfaces betwecen a body of water and one cr
more of its beundaries.

(c) form, graphic - written letter{s) or character(s), including any markers
and diacritical marks, which represent a linguistic item.

(d) term, descriptive - a written item which appears on a map, which does not
constitute a toponym, but which serves to describe a topographic
characteristic in the area where it appears.

6. Mr. Komkov (USSR) proposed inclusion of the following terms in the Glossary:
allography, diphthong, ideogram, receiver language, and source language. The
following terms and definitions were agreed upon:

(a) allograph - cne of the particular representations of a grarhene.
(see grapheme)

(b) diphthong - a combination of vocalic elements of which only ore is the
nucleus of a syllable. .

(c) ideogram - (see logogram)

(d) 1logogram - a graphic symbol or combination of graphic symbols which
consistently represents a given morphological element or elements in a
gsiven language.

(e} 1language, receiver - a language in terms of which a geographical name
may be adopted or converted from its source langnage. isee language,
source)

(f) language, source - a language in terms of which a geographical name iz
produced, end on the basis of which it mey be adopted or converted for
use in the context of another language, a receiver langusge.

(see language, receiver)

(g) script, receiver - a script in terms of which a geographical name may be
converted from its source script. (see script, source)

b/ R. J. O'Brien, Selected Papers on Llngulstjcs, 1961-1965, Georgetown

University Roundtable (Washington, D.C., Georgetown University Press, 1968).
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(n) script, source - a script in terms of which a geographical name is
produced, and on the basis of which it mey be converted for use in
another script, a receiver seript. (see script, receiver)

The definitions will be incorporated in the English version, and Spanish
definitions will be sought from Spanish langnage experts within the Working Group
on Definitions, for inclusion in the Spanish version of the Glossary.

T Tt was decided that any and all further suggestions and recommendations will
have to appear in a second edition of the Glossary at some future time.

8. At Mr. Breu's suggestion, the Greek expert, Mr. Setatos, agreed to prepare
s modern Greek version of the Glossary, in spite of difficulties inherent in the

fact that a very large proportion of the entries have classical Greek meanings.

¢. The Germen version of the Glossary, distributed by Mr. Breu to the Working
Croup and presented to the sixth session in Working Paper No. L, a/ will be
distributed at the third United Nations Conference at Athens in 1977.

10. WMr. Radd distributed copies of a cbmbined 1ist of the English, French, and
Spanish terms with their definitions, as a basis for giving the equivalents in the
Czech and Slovak languages.

11. At Mr. Sharma's suggestion it was agreed that, for purposes of elucidation, a
separate document night be prepared for distribution, in conjunction with the
Glossary, thet document to consist of examples in {llustretion of various of the

Technical terms which appear in the Glossary. The Working Group will take under
consideration all such examples &as may e set before it.

12. All further work preparatory o the third United Nations Conference thgt is
carcied out by the Working Group will be communicated to its nembers, to the
Chairmen of the Group of Ixperts, and to the United Nations Secretariat.

/oo
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fnnex IT

REPORT. OF THE WORKING GROUP ON
UNDERSEA AND MARITTME FEATURES

1. Mr, Randsll was appointed the Convenor, by the Chairman of the Group of

Experts, to £ill the vacency left by Mr. Delaney. Other members of the Working

Group were Mr. Al-Robaishy (Saudi Arsbia), Rapporteur; Mr. Burrill (United States

of America); Mr. Hovda (Norway); Mr. Komkov (USSR); Mr. Lewis (United Kingdom);

%r, Ne¥nen {Federsl Republic of Germany); Mr. Radd (Hungary); and Mr. Sharma
India).

2, The Convenor stated that the agenda of the meeting would consist of the
conzlusions of the Working Group as cited in the report of the fifth session of the
Group of Experts (ESA/RT/C/GN/3, annex II). He also said that in addition to the
report, two papers a/ circulated by Hungery (Working Paper Ho. 23) and by the
Federa1 Republic of Germany (Working Paper No. 35) would serve as meeting documents.

3. In response to a question posed by the Convenor regarding correspondence among
mewbers since the last meeting, the Group initiated discussions that covered
several points. The important items are surmarized below. .

(a) Mr. Komkov expressed the view that there was a need to reach agreement
concerning terms and definitions of undersea features, concerning the
standardization of names of oceans and seas and th=ir component parts, and
concerring the standardization of the names of undersea festures themselves.,

(b) Several members spoke of the experience of standardizirg bodies within
their own countries or within their divisions. Mr. Radd circulated a gazetteer of
undersea features produced by Czechoslovakia and a list of some 8C0 undersea
feature names issued by Hungary. &/ Mr. Hovda spoke of his work involving large-
scale undersea features, and suggested thet any terms adopted by the Group of
Experts should provide for such detail. Mr. Randell stated that the Boaxrd on
Geographic Names (B3N) was dealing with an ever-increasing number of undersea
features, and how that was leading to a need to redefine naming policies.

(¢) Mr. Meyren drew attention to the unfulfilled requirement, as stated in
resolution 22 of the London Conference, b/ which called for action on the part of
the Group of Experts to improve "current nomenclatural practices and procedures™.
He further pointed out the list of undersea feature terms described and evaluated
in the Canadian report on the London Cenference. In his view, the Group of Experts
should initiate a programme to establish g uniform list of terms in Engiish which
each nation could translate for its own use.

g/ Copies of the documents may be obtained from the Cartography Section of the
United Wations on request.

b/ Second United Netions Conference on the Standardization of Ceographical
Nameq (United Hations publication, Sales No. E.TL.I.2).

[eo.
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(a) Mr. Gall pointed out that the statement contained in the second paragraph
on page 15 of the report of the Tifth session of the Group of Experts
(ESA/RT/C/CL/3), vhich referred to "maritime features", remsined a valid item for
the attention of the Working Group.

L, It was the CGroup's decision that work on four elements should be initiated
so that propcsals on those items could be presented to the Conference at Athens.
Those elements were:

(a) Establishment of policies and principles by which undersea and maritime
features could be named. (The statement of the BGN "Undersea mname
policies™ printed in the report of the fifth session of the Group of
Experts (ESA/RT/C/GN/3) was identified as a possible model.)

(b) Development of a form by which new nemes could be proposed. (The BGN
form also appearing in the report of the fifth session of the Group of

Experts was cited as a model.)

(¢) Preparation of a list of generic terms for undersea features in English.
(Lists of terms prepared by BGN, Permsnent Committee on Geographical
Names (PCGN) and the Canadian PCGN were to form the basic documents.)

(d) Preparation of a list containing equivalents to the terms of the basic
documents in various other languesges.

5. It was further agreed that the Working CGroup should complete its basic work
no later than August of 1976 to permit %time for further processing in anticipation
of the Athens Conference. Several members of the Group agreed to assist in
circulating and evaluating information relsting to the work of the body.

6. By unanimous action of the Working Group, Mi'. Randall was elected Convenor.

/oon
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Annex TII

REPORT OF THE WORKING GROUP ON EXTRATERRESTRIAL FEATURES

Terms of Reference

‘

1. The competence of the Group of Experts to participate in the field of
extraterrestrial names was established at its second session in 1970. The Working
Group was charged with the examinstion of such topouyms without qualification as to
scope or method (ESA/RT/C/GN/1 of 29 April 19T70). Members of the Working Group
present at the 1 March 1975 meetings were: Mr. A. M. Komkov (Convenor),

Mr. H. A, G. Lewis (Rapporteur), Mr. M. F. Burrill, Mr. S. Radd and

Mr. D. N. Sharma. New members joining the Group were Mr. R. R. Randall,

Mr. Vayacacos and Mr. B. Hovda. Mr. P. Millman, Chairman of the International
Astronomical Union (IAU) Working CGroup on Planetary System Nomenclature, attended
the reetings., Most of the members of the Group of Experts participated.

Background documents

2. Report of the London Conference; a/ report of the Group of Experts, fifth
session (ESA/RT/C/GN/3, annex III); Working Papers 1% and 21 b/ of the sixth
session of the Group of Experts.

3. Large-scale mapping of the kind now in existence or in the course of
preparation for the Moon would be extended to other planets. As many as
- 30 planets and their satellites might require names for topographic features.

4. Mapping of the moon at 1:250,000 scale would result in 2,30k map sheets, of
which well over 2,000 still required naxes for sheet titles.

5. Meriner photography of Mercury had revealed several thousand craters for which
names were required.

6. The International Astronomical Union (TAU) had yet to achieve full
co-ordination among the various scientific disciplines but intended its
nomenclature to be based on simple, clear and unambiguous names,

T. The IAU had prepered a draft scheme of nomenclature which involved the use of
different categories of names for each planet. Apart from the names of fauous
people in the world of science, the categories selected utilized the names of
artists, musicians, sculptors, writers and poets; the names of animals; birds;
cities; first names of men and women; minerals; mountains, rivers and villages. A
veriety of other categories which might provide names for several hundred features
was also to be considered.

‘ a/ Second United Natiors Conference on the Standardlzation of Geographical
Names, vol. I, Report of the Conference {Uaited Natione publication,
Sales lNo. E. 7h 1.2), para. 68.

b/ Docunents may be obtained from the Cartography Section of the Unlted
Nations on request. . /
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8. The IAU believed that duplication of names should be evoided.

9. (lose co-cperation between the Group of Experts and the IAU Working Croup on
Piznetary System Nomenclature was welcomed and approved.

10. Since nemes would need to be transposed from one writing system to another,
the work of the Group of Experts rust be taken into account if conformity with
prectice on earth and standerdization wes tc be achieved.

11. Considereble discussion centred on the use of Latin but no final decision was
reached. The nuanber of Latin generic terms had incressed with the mapping of the
moon in greater topographic detsil. Whether that practice should be continued or
curtailed had yet to be resolved. Whilst Latin could be regarded as a neutral
isnguage, there were disadventages in bringing Latin terms into everyday usage,
varticulerly in textbooks for use in schools and in popular literasture. The
formation ?f Letin plurals was en additional problem.
12, Opinién was unenimous that Latin should be confined to the ncminetive
sicgular and plural. The genitive of the specific element of feature names should
not be used.

\
13. Every care should be taken to achieve the best nemes pessible for
extraterrestrial features since, once allocated, the names would tend to
permenent. |
14. Consideration should be given to a ncmenclature baced on a co-ordinate
system. Already, ressonebly reliable co-ordinate systems existed for Mars and
Mercury. Waen radar paotography of Venus was availasble, & satisfactory system
of co-ordinates might become availeble for that planet also.

15. It wes suggested that nemes selected from the English language should te
of a form easily convertible into other writing systems.

16. A meeting of the IAU Working Group on Plenetary System Nomenclature wes to be
held at Moscow in July 1975. The findings of various IAU task groups, each
charged with producing neme provosals for the solar sysiem, would then be
considered.

17. Members of the Working Group of the United Nations CGroup of Experts on
Geogrepnicel HNemes were reguested to send to tae Convenor, Mr. Komkov, their
suzgestions for a general system of planetary nomenclature ard their perticular
suggestions for individuel plenets ard satellites, for consideration at the
Moscow meeting. )

18. TIn view of the proximity of the Moscow meeting, copies of letters to the
Convenor should be sent to individual members of the Working Group.

19. A standard proposal form was required to ellow names to be put forward for

considerstion in the over-all nomenclature when a generel system had been worked

out. : :
fooo
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20. Ta order to avoid legal prcoblems and resclve other aspects of planetary
nocmenclature, toponymists, astronomers and other scientists must work together.

21. The Working Group regurced as a primary task, co~operagtion with the IAU
Working Group on Planetary System Nomexcleture in working out, along the general
lines laid down Ly IAU, a system of uomenclature which would define the kind of
nemes to be applied to each particular type of feature on each planeb.

/...
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Anpex IV

REPORT OF THE WORKING GROUP ON A SINGLE ROMANIZATICN
SYSTEM FOR EACH NON-ROMAN WRITING SYSTEM

1. Three meetings of the Working Group took place during the sixth session of
the United Nations Group of Experts on Geographicel Names. The Convenor was

Mr. Breu (Austria), the Rapporteur was lMr. Page {USA), and the follcwing mem>ers
of the Working Croup were present: Mr. Aycubi (Lebanon), Mr. Geelan (ux),

. Komkov (USSR), Mr. Gonzéle: (Spain, in representetion of Mr. Lepesa),

My, N&éddlec (France), Mr. Radd {Hungary), Mr. Sharma (India). Absent were:

Mr. Dahlstedt (Sweden), Mr. Félai (Hungary) end Mr. Kottan (Seudi Arabis).

2. The Convenor cited the following pertinent documents:

(i) Report of the Second United Naticns Conference on the Standardizatioa of
Geographical Nemes, London, 19723 a/

(ii) Report of the United Nations Coanference on the Standardization of
. Geographical Nemes, Geneva, 1967; b/

(iii) Report of the fifth session of the Group of Experts, New Ycrk, 1973
(ESA/RT/C/GN/3); end

{iv) The following werking papers ¢/ of the sixth session of the Group of
Experts: 12, 16; 2L, 25, 26,728, 32, 39 and k3.

3, The list of alphabets and scripts for which each menber of the Working Group
Lad been respcnsible was as follows:

Mr. Ayoubi Arebic (together with Mr. Néaélec in the Meghreb areal
Mr. Breu Anharic, Greek
Mr. Dshlstedt Someli
Mr. F&1di/Mr. Radd Bulgarian, Chinese, Mongolian (together with
M. Nédslec), Korean in North Korea
Mr. Geelan Burmese, Meldivien (both together with Mr. Sharma)
Mr. Kattan Arsbic
Mr. Komkov Non-Roman alphebets of the USSR
Mr. Lapesa Hebrew
Mr. NEaélec Avebic in the Maghreb area (together with Ir. Ayoubi}

Mongolian (together with Mr. Fo1di/Mr. Redd),
Cyrillic slphabet of Yugoslavia

2/ Second United Nations Conference on the Stendardization of Geographical
Names, vol. I, Report of the Conference  (Umited Nations publication,
Sales No. E.Th.I.2).

y/ Upited Natinns Conference on the Stenderdizetion of Geographical Naomes,
vol. I, Report of the Confeicnce ((riited Nations publication, Sales No. E.68.1.9).

gj Copies of"the documents may be obtained, upon request , from the
Cartography Section of the United Nations.

/oos
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Mr. Page Jepanese, Khrer,Korean in South Korea, Laotian, |
Persian, Thai - %
Mr. Sharma , Writing systems of the Indian Division, Pashtu, |
Burmese, and Meldivian (the last two together with
Mr. Geelan)

| b, The following resulted from the Working Group's review of the status of the
non-Roman script writing systems of the world, which were considered in
alphabeticel order:

Amhzric

Inacrauch as no reply had been received from the Convenor's letter to
Ethiopian authorities, it was presuwmed thet no chenge had occurred.

Arsbic

The Arabic Division ennounced that a meeting similar to that which has taken
rlace at Deirut in 1971 was being sought under the asuspices of the Arad League,
and that the Arab countries were giving consideration to adoption of the Modified
Beirut 1971 System for the Romanization of Arabic Writing.

Mr. Né3&€lec asked that the official romanization systems of Morceco, Algeria,
Tunisia, and Mauritania, placed before tha Working Group by him in 1972, be
adopted. : : ' ‘

Mr. Page presented a Comparative Teble for seven romenization systems for
Arabic,

Bulgarisn

In the discussion Mr. Radd indicated that his stetement about the use of the
alternative group of characters in the romanization of Bulgerian in
telecommunications referred to use within and by Bulgaria.

After discussion concerning the status of the alternative group. of characters
the Convenor summed up by stating that the resolution eppeared to be subject to
differing interpretations, one being that the alternative group was in a
subsidlary status, the other that it had equal status. Ke stated further tnat the
| resolution remained unchapged for the present, as no proposal for alteretion hsad
| been made.

Burmese

Mr. Geelen revorted that very little recent information had become amﬁilable
concerning Burmese place names but that, by and large, older Survey of India
spelling was still valid, to jJudge by the names used by the UPU and ITU.

Mr. Sharma stated that Burmese officisls considered almost all the romanized
names appearing now on Burmese maps incorrect, that the Government of Burma was
publiching maps only in Burmese script and that they were not comtemplating a
romanization system for Burmese in the near future.

/eos
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China

The Convenor opened discussion with reference to Woerking Papers Nos. 26 end
43, ¢/ end to two items presented to the sixth session Dby Chine, & map lettered
in terms of the Chinese phonetic alphubet (also known as Hanyu Pinyin or HP)
end an accompanying gezetteer.

Mr. Qiao Feng described the development and esteblishment of the romauizatiou
system, described the "usual system” in relation to it, and cited numerous aspect:
of the two systems in detail. He stated that IP, which was being taught in
elementary schcols, was employed in meps and appeared in dictionaries fer
Chinese-French end Chinese-Gerwan and in a Chinese~Englich dictionary in
vreparation. He further steted that HP was used in post and telegrsph and in
weather offices in China, that it had been submitted to the International
el ecommunication Union snd that it was in use on charts for shipping use. Names
ot reilroed staticns in China appeared in both traditional Chinese characters and
in EP. The system was used in other fields and it was expected that its use
would continue to-expsnd.

At the suggestion of Mr. Redd, the expert for China, Mr. Qiso Feng, was
acked to become a member of the Working Group and to take responsibility for the
vronanizetion of Chinese. Ifr. Qiao Feng accepted.

An extensive period of discussion was summed up by the Convenor, who offerel
the suggestion that the China expert might prepere, as a necessary aid during
a transitional period, comprehemsive lists of names containing side by side
conventionsl Roman seript forms of names together with the eppropriate HP
spellings.

The Convenor presented a motion: "The Working Group shall work on and
prepare a resolution for presentgtion to the Seventh United Nations Group of
Experts on Geogrephical Names at Athens in 1977." The motion was adopted
unenimously by the Group of Experts.

Greek

Mr. Breu described the Greek romanization system set forth in Working Peper
No, 13 ¢/ ofthe fifth session of the Group of Experts and asked the expert from
Greece for a report.

Mr. Setatos cited a meeting which had included representatives of both Greec.
and Cyprus, end described in detail a number of chenges to the system set forth
in Werking Paper No. 13,which had been agreed at that meeting.

Mr., N&ddlec noted that an incongruity had been introduced into the new
system by the transliterstion of "kappa" by "K" and of "Kni" by "en".

Mr. Geelan stressed not only the need for escceptance of a romanization
system by both Greek and Cypriot authorities, but the need for its implementabtion
by those authorities.
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Hebrew

My, Breu stated that no new informaticn was to be noted in regard to the
romanization of Hebrew in toponyny.

Alphabets of the Indian Division

Mr. Sherma stated that the Goverament of India was likely to introduce in
the near future the tables he himself had presented to the London Conference &/
and that this had resulted to a large degree from the work cerried out by the
United Nations Group of Experts on Geographicsl Names. Some minor modifications
to the tables were inevitsble. He had great need for more copies of the tables,
he said, and Mr. Christopher replied that they would appeer in volume IX of the
Report of the London Conference. g/ Mr. Sharms had contacted authorities in
Sri Lanka concerning the rowanization of Sinhala, but had received no reply.

Japsanese

The two principal romenization systems in use for Japenese were cited, and it
was noted that no change had occurred since the London Conference.

It was noted that no change had occurred since the London Conference.

Korean

It was noted that three romanization systems were in use in North and South
- Korea, and thet the situation was both fluid and uncertain. Mr. Radd end Mr. Page
would collaboraste in monitoring the situation for the Working Group. :

Laotien

It was noted that no change had occurred since the London Conference.

Maldivian

o was noted that no ckenge had océurred since the London Conference.
Mongolien
Mr. Radd stated that there wes nothing new to report concerning Mcongolisn,

that he had regular correspondence with the Mongolian Academy of Sciences and
thus was eble to monitor the situation.

g/ Document E/CONF.61/5 may be obtained, upon request, from the Cartography
Section of the United Nations.

e/ Second United Nations Conference on the Stendardizetion of Geographicsl

Names, vol., II, Technicael Pepers, (Lnited Nations publication, Sales No. E.TL.I.4)
/0-.
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Pashtu

Mr. Sharpa stated that Afghanistan hed introduced s comprehensive

romanization cystem in a map which might bz procured for the informeticn of the
Working Group. |

At suggestion of Mr. Sharma, M. Ganji became a member of the Working Group
end stated thot en approaching conference, to include representaetives from Iran,
Afghanisten, end Pakisten, would make. & final decision in the matter of Pashtu,
as well as of Urdu. The romanization of Persian would necessarily come under
considerstion but no change wes contemplated. :

Somali
Mr. Geelan reported that a new Roman script writing system had come into
use in Someli books, newspapers arnd other documents, but thet the spelling of

geographical nsmes in terms of that system was frequently uncertain.

Tnformation on the new writing system would be distributed by Mr. Radd and
Mr. Komkov. _ :

Thai

Tt was noted that no change had occurred since the London Conference.
USSR

Working Paper No. 12 ¢/ of the sixth session of the United Nations CGroup of
Experts on Geogrsphicel Names and United Nations document E/CONF.61/L.75, ¢/ onth"
Romsnization Systems for Russian Place Nemes of the London Ccnference, both
presented by the USSR, were considered. Mr. Komkov described the history and
. status of romanization systems for Bussien Cyrillic writing both in the USSR and
elsewhere in the world. He described the use of English langusge forms in names
uscd in Fnglish context, French forms used in French context and others. He
described the two systers set forth in Working Paper No. 12, ¢/ saying that the
first shared characteristics with the BGN/PCGN system and that the second shared
characteristics with the writing systems of Czech, Bulgarien and other Slavic
languages. He drew attention to atlases publiched in Romen script countries
which ewploy the system of the USSR Academy of Sciences in toponymy and stated
thet the USSR had decided, once and for all, that all cartography and related
documents were to employ that system.

The Convenor asked for comments, especially regarding the propossel set forth
in Working Peper No. 12, ¢/ paragreph 2, vhich states: “The time has come to
recommend the Romanizetion system applied on the Soviet meps as an international
one so 83 to uniform the lettering of place-names of our country in &1l the
cartogrephic works published gbroad."” '
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The discussion dealt with two aspects:

(i) ZLinguistic evaluation of the Academy of Sciences romenization. Eere
Mr. Lewis felt thet there were disadventages in the treatment of the
Russian letter &.

(i) The donor principle. The Convenor ecked the members of the Working -
Group who were present to address the question.

After e lengthy discussion of that mstter of primciple which comprised
meny points, such as usage on the basis of resolutions adopted by

United Nations Confervences, names material available, existing
romanization practices, etc., the majority of the members of the Working |
Group declared themselves in favour of the donor principle. |

The opponents stated that they sew in the unavailability of an emple
body of names a grave obstacle to acceptance of that principle, wherees
the supporters took the view that the scceptability of a romanization
system should be independent of the nemes materisl availsble.

Mr. Geelan suggested, as a counter proposal to the proposel contained in
Working Paper No. 12 (see above), postponement of a Gecision in, end further
considerstion of the matter.

Yugoslavia

Mr. Breu described the matter of romanizatior in Yugoslavia as steble and
unchenged,

5. The Convenor summed up by stating: (a) that the majority of the members of
the Working Group wes in favour of the Gomor principle; (b) that tha: would not
relieve tae Working Group of its duty to analyse systems presented by individual
countries snd make proposals for improvements to the countries concerned before
approvel by a United Nations Conference; (c) thet inasmuch as the Third

United Nations Conference at Athens was the body which must pass on resolutions in
the matter rather then the United Nations Group of Experts, it seemed best to
refer drafting recommendations to further consideration by the Working Group. He
invited sll the members of the Group of Experts to contribute to reaching a
solution in the time intervening before the Third Conference.

[eoo
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Annex V

REPORT OF THE WORKING GROUP ON
TRATNING COURSES ON TCPONYMY

1. The Cheirman of the Working Grcup, Dr. Ormeling, reviewed the progress vhich
had been made since 1971 when the course had first been proposed. He presented
Workirg Paper No. 8 a/ which outlined the current stage of progress. The

Working Psper wes the outcome of two years ' negctiations between the Duteh
Celegation, on behalf of the Working Croup, snd the Government of the Netherlands.

2. The mewbership of the Werking Group was reviewed and Messrs. Coker, Gall and
Kok became menbers at their request while Messrs. Reayourn end Ganji replaced
Messrs. Delaney and Vadiie respectively.

3. The discussions of the Working Grour were based cn the following points:
the time and duration of the course, the programme of the course, the
participating countries, the selection of students, the internationsal lecturers
and the follow-up courses. ‘

1. Time and duration of the course

L. The Goverrment of the Netherlands had suggested that the course be held in
the autwm of 1975 but later accepted Dr. Ormeling's suggestion that it should be
held between 26 April and 22 May 1976, as the smount of work necessary to organize
the course would require more time. The group also recognized the need for nore
time and approved Dr. Ormeling's suggestion.

2. Programme of the training course

5. The general outline of the bregramme of work as presented in the report of
the Fifth Session (ESA/RT/C/GN/3, ennex V, para. 4) was reviewed. Tt was agreed
that the field collection snd office trestment of nemes should form the main part
of the course and the Chairman intimated that the organizers intended to allot
to the two items one half of the total course time,

After some discussioh it was sgreed that the whole programme should have
three parts only, so as to bring out the importance of field collectior and office
treatment of names. The prograrme would then consist of the following:

Part I (one week)

(1) Genersl introduction - global view of distribution of longuages
and scripts;

a/ Copies of the document may be cobtained, on request, from the Cartography
Section of the United Natioms.
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@ (ii) Toponymy terminolozv;

{(iii) Punctions of geographical names ~ philosophical view;

(iv) United Nations activities on standardization of geographicel names;
(v) General problems of national names suthority;

(vi) Writing systems - conversion and non-written languages.

Part II {two weeks)
(1) Fieid collection of names - general problems and specific problems
as encountered in the Africa, East ard West; Asia, South-Eact snd

South-West; Arebic; Latin Awmerica; USSR; and USA-Canada divisions.

(ii) Office treatment of names - general problems, specific examples and
automatic data processing.

Part III (one week)
(i) Exonyms;
(ii) Generics and glossaries;
(iii) National gazettcers.

The outline of the programme was then accepted. The group further recommended
that the detailed programme should be prepsred to include:

(i) Exercises in practical field collection;

(ii) Semirars and discusaions amongst the students under the guidance of the
lecturers;

(iii) Exhibitions of gazetteers, various maps and literature;
(iv) Excusions to libraries and cartcgrephic institutions:

(v) Lectures which should be held prefersbly in the morrings and the seminers,
! discussions, practical work and excursions in the afternoons;

(vi) Critical appraisal of the course to be nade Ey botn the students and the
lecturers.

A certificate of atterdence signed by the United Nations and the host country
directors would be issued at the end of the course.

/...
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4

3. . The partic¢ipating countries

The Chairman referred to the decision of the Governnent of the Netherlands
in Noverber 1974 to finance travel and accommodetion costs of 25-30 students from
developing countries which fit into their developnment gid programmes, such as
Bangladesh, Kenya, Melawi, Sri Lanka, Urnited Republie of Tanzenia, Zawbia, and
possibly Laos. He further stated that the travel and accommodation costs of the
international lecturers would have to be met by other bodies, preferably the
United Nations.

After some discussion during which Messrs. Coker and Kok appealed for
participation by mewbers of their divisions which hed not been listed by the
Covernment of the Netherlands, the group agreed that the course should be thrown
open to all English-speaking countries. :

The Government of the Netherlands, after consultation, accepted the opinion of
the Working Group and advised that invitations would be sent to all English-
speaking countries of Africa, East and West; Asia, South-East and Tndia Divisicns.
The invitations would be sent out in two phases; first, & general circular to all
the countries to esteblish their interest and secondly, &an invitation to register
ard select students for the course. The Government of the Netherlands would then
offer fellowships to those countries which fit into their development aid
programme,

4. Selection of students

The group agreed that the students should be of university entrance level and
have linguistic apd field experience in the subject of geographical names. Several
experts indicated that they would send senior officers who would be able to
train and supervise Jjunior officers in the countries after having completed the
course. '

5. The jnternational lecturers

The Working Group recommended that a lecturer be invited from each division
including the new China Division. Preference should be given, however, +o members
of the Group of Experts.

The lestursrs should be able to comminicate in Eoglish fluently and be
equipped with maps, visusl aend sudio-visual aids to support their lecturez. The
success cf the course would depend on free commnicetion between the leciurers and
students. The sclected lecturers should submit a suImWary, of not less than 800
words, of their lectures to the organizers in the Netherlands by 31 January 1976
for distribution to fellow lecturers end to students.

The Group recommended that the United Nations co-sponsor the Pilot Training
Course, including allocation of funds.
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6. TFollow-up courses

Mr. Rayburn of the Canadian Permanent Comnittee on Geographical Names endorsed
he proposed course to be hosted by Csnada in both English end French, on the

j understanding that further courses were to follow. Although the financial
implications had not been considered, he confirmed that it was a commitment that a

follow-up course would be held in Canada, in about 197T8.

Mr. Ganji referred the Group to paragraph 9 of annex V of the Report of the
Fifth Session {ESA/RT/C/GN/3) and stated that, after the experience gained during
the pilot course, he saw no reason why simultaneous courses could not be held in
various divisions. He proposed to organize one in his division.

It was noted that Dr. Gall had also held courses on a smaller scale within his
Latin Americs Division. 8 -

Mr. Kok noted that a divisional course might be held in the Asia South-East
Division if some of the senior officers of the division attended the pilot course
and thanked the Government of the Netherlends for their offer to host the pilot
course.

The Chairman expressed the hope that the initiative might lead, in the future,

to the establishment of a permanent toponymicel training centre somewhere in the
developing world.
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Annex VI

REPORT OF THE WORKING GROUP OF GAZETTELRS

1. The Working Group, with open membership and Mr. Lewis as Convenor, was
established by the United Nations Group of Experts on CGeographical Names at its
fifth session held in New York, 5-16 March 1973, with tasks as outlined in
annex VI of the Report of the Fifth Session (ESA/KT/C/GN/3, para. 2).

2. Three meetings were held. The whole Group of Expertis participeted.

Reference dccuments were: Working Papers 19, 29 ard 34; a/ resolutions 17, 23, 2k,
25, 26 and 35 of the London Conference, b/ all of which beer directly cn cne or
anothier of the three types of gazetiteers under discussion:

(a) WNational gazetteers;
(b) Provisional United idations gazetteers of the world;
{(c) A concise United Nations guzetteer of the world in ore or two volumes.

3. Dr. Breu gave a detailed account of the abridged Gazetteer of Austria
mentioned in Working Paper 19. a/ The Gazetteer, containing about 5,800 names,
had been prepared since the previous mceting of the Group of Experts. Discussion
of format and content of national gazetteers confirmed the specifications set out
in vegolution 4 of the Geneva Confersnce. ¢/ Further discussion centred around
the eddition of a phonetic representation of plece names in gazetieers, both from
the point of view of the national and the non-pational user and also in connexion
with the conversion into other writing systems of names given in gazetteers.

. Tt was cenfirmed once more that BGN gazetteers, if and when revised and
published jointly with and by the country covered in the gazetteer, could constitut
a provisional United Nations gazetteer after naticnal approvel by that country
haed been granted, on the lines agreed by the Group of Experts in 1973 (see
ESA/RT/C/GN/3, annex VI, paras. 8-10). Kenya and the United States Board on
Gzogrephical Namcs were continuing to work jointly on the production of & new
Gezeatteer of Kenya. No further progress had been made on the proposal for joint
gazetteers of Underseas Features. Guatemala had been selected as the Latin
fmericen ecountry for waich a gazetteer would be produced Jointly with the United
Stetes Board on Geographical Names. As steted in pravious meetings of the Working
Croup, the provisional series of gazetteers tased on the BGN gazetteers was to

a/ Copics of the documents are available, on request, from the Cartography
Section of the United Nationms. ‘

b/ Second United Nations Conference on the Shsndardization of Gaogranhical
Names, vol. I, Report of the Conference (United Nations publication, Sales No.

BE.Th.T.2)

¢/ United Nations Conference on the Standerdization of Ceographical Nomes,

Report of toe Conierence (United Nations publication, Sales Fo. E.68.1.9).
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help in the preparation of & series of world gazetteers in the absence of such
geazetteers prepared by the national authorities concerned.

5. Vorking Paper No. 29/Rev.l a/ submitted by Mr. Radd was noted as reflecting
the views of the East Central, South-East Furope and Soviet Union Divisions.

The third parsgraph of the working peper was generally accepted as the basis of
the Tormat of the title page for national gazeticers.

6. The Concise Cazetteer would be compiled according to the specifications of the
national gazetteers as defined at London. b/ It was agreed that the Concise
Gazetteer should e based on existing national or co-operative provisional
gazetteers or on interim lists of geographical names compiled in accordance with
resolution 35 of the London Conference. b/ Two priunciples of selection were
aiscussed: first, to base the work on mab material at a uniform scale; secondly,
to apply a more complex methed, taking account of the relative importance of
diffzrent areas of the countries concerned. The second basis of selection was
preferred by a majority. It was foreseen that the project would require an

editor and an editorial staff, one of whose tasks would be to determine in general
terws the size of each country's contribution.
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Annex VII

REPORT OF THE WORKING GROUP CN
THE LIST OF COUNTRY NAMES

1. The Working Group was established at the fifth session of the Group of Experts
on Geographical Names held in New York, 5-16 Merch 1973. The Convencr of the
Working Group was Mr. Nédélec (France), ths Rapporteur was Mr. Breu (Austria),

and the following members of the working group were present: Mr. Coker (Nigerisa),
Mr. Lewis (United Kingdom), Mr. Page (United States of America), Mr. Radé (Hungary). -
Mr. Vediie (Iran), also a member of the Group, was absent. '

2. Since the fifth session of the Group of Experts, the Working Group had worked
only by correspondence and its tasks had been divided among its members on the
basis of geographical or linguistic consideration.

3. The activity of the Working Group called for the collection of complete and
arcurate data. This wes greatly affected by two types of exchange of
correspondence:

(a) the exchange of correspondence between the‘mémbers of the Working Group
and the experts representing the divisions; end

(t) the exchenge of corresponderce between the experts representing the
divisions and the national experts. :

k4, Owing to the various tasks of the experts, that correspondence had worked
qore or less well in the interval between the previous session of the Group of
Jxperts and the current one. As a result, Working Paper No. k42 a/ which

constituted a first list of the country names, was neither complete nor up to date.

5. The attention of the experts was drawn to the importaut contributions made by
Mr. Breu (Austria) and Mr. Gall (Guatemala); the former, both as a member of

the Working Group and as an expert representing a division, the latter, as an
expert of a division. The contribution of Mr. Breu was presented in Working

Paper No. 17. a/ ' :

6. Me. Coker indicated that there had been slow progress in obtaining the
necessary data, as only a very small auniber of African countries had replied to
his circular letter.

T. Working Paper No. L2 aid not include information given by MessTs. Page and
Radd, which, wfortunately, had reached the Convenor too late. The contribution
of Mr. Radé was contained in Working Peper No. 40, a/ The data given by

Messrs. Page and Radd would be incorporated by the Convenor of the Working Group

a/ The document is available, upon request, from the Cartogrephy Section of
the United Natioms. 1

/...
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after the current session. All other data given directly to the Convenor of the
Working Croup during the current session would also be processed in the same way.
That included, inter alia, data from Messrs. Ayoubi (Lebanon), Gall (Guatemala;,
Gonzdlsz (Spain), Banlung (Thailand), Sharia (India) and Veldzquez (Cuba). The
remerks made by Mr, Ayoubi and Mr. Sharuwe appeared respectively in Working Papers
No. 50, No. L5 spa To. h5/Add.1. a/ At that point the permanent task of the
activities of the Working Group was recognized by the Group of Experts as the
continuous updating of the list of country names which had been shown to be
necessary.

8. The experts of the China Division and of the Union of Soviet Sccialist
Republics Division would provide the Convenor of the Working Group with the nemes
in Chinese characters and in Cyriliic characters, as used at the United Nations,
for all ths countries of the world. They would alsc provide corresponding
transliterated or transcribed versions of names in Latin characters in accordence
with the adopted systews currently in use in China and the Union of Soviet
Sorcialist Pepublics.

9. It was generally agreed that for a2ll countries not using Letin characters,
the lccal names contained in the list would be those resulting from the application
of a transcription or tiransliteration syshem recommended by a resolution of a
Unit=d Nations conference on geographical namss or, if not available, from a
system officially adopted and used in the country ccncerned.

10. It was also agreed that, in addition to the short traditional form,
abbreviations officially and commonly used should alszo be placed on the list of
the countries of the world.

11. In order to define beiter the tasks of the Working Group, it was decided that,
in countrizs where several languages are used, the Group would limit its research
tc the only languages which could be considered as official at the national level.
12. In addition to the experts listed at the beginning of the report, the

Working Group will include in the future, Messrs. Gall (Guatemala), Gonzalez
(Spain), Komkov (Union of Soviet Sceialist Republics) and Qiao Feng (China).

[eo.
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Annex VIIT

‘HV LIST OF PARTICIPANTS

Africa East Division

o _ W, J. Absaloms Secratary
e (Kepye) Standing Committec on Geographical
‘ Nanmes

Survey of Kenya
P.0. Box 3006, Nairobi

Lfrira West Division

R. Oluwole Coker Federal Survey Department

(Wigeria) Lagos
i Arebic Division
L Division Chairman M. El-Ayoubi Inspecteur & 1a Direction des
(Lebenon) Affaires Céographiques

Président de la Comuission de
Toponymie, Beirut

| H. Bulugma Benghezi University
n (Libyan Arab Republic)
i R. B. Seid Ministry of Education, Tripoli
(Libyan Arab Republic) ’
S. Abdo Department of Geography
(Sauai Arabia) University of Riyadh
M. Al-Fayez Central Department of Statistics
(saudi Arabia) Ministry of Finance, Riyadh
S. Al-Robaishy Director-General Aerial Survey
(Saudi Aredvia) Department
L Ministry of Petroleum and Mineral
At Resources

| P.0. Box 24T, Riyadh

‘ S. Bawazeer c/o Saudi Arebian Educational
I (saudi Arsbia) Migsion

880 Third Avenue (17th floor)
ew York, N.Y. 10022




Acia, East Division other than China

(no representatives)

Azia South-Eest Division

Division Chairman S. T. Kok
(Malaysia)

B. Khamasundara
(Thailand)

B. Narmwang
(Thailand)

Asia South-West Division other than Arabic
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Division Chairman M. H. Canji
(Iran)

Y. M. Nawabi
(Iran)

H. Daneshvar
(Iren)

China Division

Division Chairman Yang Leigueng
(China)

Qiao Feng
(Chine)

Baso Hao
{China)

Director Genersl of Survey,

Director of Neticnal Mepping,
Malaysia

Survey Headquarters

Jalan Gurney, Xuala Lumpur

Royal Thai Survey Department
Bangkok

Royal Thai Survey Department
Baagkok

Devartment of Geography
University of Tehran, Techran

Department of Linguistics
Faculty of Arts and Literature
Pahlavi University, Shiraz

National Geogrephic Organization
Tehran.

State Bureau of Surveying and
Cartography
Beijin

State Bureau of Surveying and
Caxingraphy
Zeijing

State Bureau of Surveying and

Cartography
Beijing
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Dutch and German-speaking Division

Division Chairman E. Meynen
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(Federal Republic of

Germany )

F. J. Ormeling
(Netherlands)

D. P. Blok
(Netherlunds)

J. Breu
(Austria)

E. Hasck
(German Democratic
Republic)

Bagt Central ané South-East Europe Divigion

S. Radd
(Hungary)

India Division

D. N. Sherma
Atri Earnal
(Indisa)

Latin America Division

Division Chairman Francis Gell
(Guatemala)

Chairman of the Permanent Committee on
Geographical Names

Langenbergveg 82

D-53 Bonn-Bad Godesberg

Head of the Cartography
International Institute for Aerial
Survey end Earth Science

1k} Boulevard 1945, Enschede

Director

Institute for Dielectolozy, Folklore
and Onomastics of the Royal Dutch
Academy of Science and Letters

Keizersgracht 569-5T71, Amsterdem-C

Osterreichisches Ost- und
Stidosteurope Institut
Josefsplatz 6, A-1190 Vienna

Ministerium deg Innern

Verwaltung Vermessungs- und
Kartenwesen .

Mauerstr. £29-32, DDR 108 Berlin

Director

Department of Cartography

Kational Office of Lands and Mapping
V. Kossuth Lajos Tér 11

1860 Budapest

Director

Southern Circle

Survey of India

22 Richmond Road, Bangslore

13 Avenida "A" 14-23
Colonia Loma Linda, Z.11
Ciudad de Guatemals
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I. Veldzquez Garcia
(Cuba)

P. Hovda
(Norway)

Romano-Hellenic Division

Division Chairman F. Nédélec
(France)

J. A. Conzélez
(Spain)

M. Setatos
(Greece)

Mr. Stoforopoulos
(Greece)

D. Vayacacos
(Greece)
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Union of Soviet Socislist Bepublics Division

A. M. Konkov
(Union of Soviet
Socialist Republics)

Director Técnico de Cartografia

Instituto Cubano de Geodesia y
Cartografia

Loma y 39, Nuevo Vedado, Habena

Chief, Place-Names Archives
University of Oslo
Blindern, OUslo 3

Ingénieur-en-Chef Géographe
Institut Géographigue National
136 bis rue de Grenelle

75 Paris (Téme)

Instituto Geogréfico y Cadastral
General Ibafiez 3, Madrid 3

University of Thessaloniki

Counselior of Exbassy

Permaneat Mission cf Creece to the
United Nations

69 East T9th Street

New York, N.Y. 10021

Académie d'Athénes
Anaznostepoulon 1h
Athens 136

Vice~Chairman of the Permanent Joint
Commitiee on Geographical Nemes
Cartographic Scientific Information

Centre
Novoshchukinskaya 11
123098 Moscow D-98
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United Kingdom Division

Division Chairman H. A. G. Lewis
(United Kingdom)

P. J. Geelan
(United Kingdom)

Urited States of America and Canada Division

Division Chairman M. F. Burrill
(United States of
America)

"A. Rayburn
(Canada)

Carl R.. Page
(United States of
America)

R. R. Rardall
(United States of
America)

Permanent Committee on Geographical
Names

c¢/o Reyal Geographicel Society

Kensington Gore

Iondon S.W.T. A.R.

Permznent Committee on Geographical
Names

¢/o Royel Geographical Society

Kensington Gore

London S.W.7. A.R.

5503 Grove Street
Chevy Chase, Maryland 20015

Canadian Permanent Committee on
Geographicel Names

580 Booth Street

Ottawa KIA OE L

Geographic Names Division
Topographic Center
Defense Mapping Agency
6500 Brooks Leane
Weshington, D.C. 20315

United States Board on Geographical
Mames

Building 56, U.S. Naval Observatory

Washington, D.C. 20305
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Annex IX

LIST OF DOCUMENTS

Provisional Agenda

Bibliography of Gazetteers and Glogssaries of
Geogrephical Nawes: World, Countries and
Territories 1945-1973, ccmpiled by Emil Meyaen

Aims, Functions and Modus Operandi of the
United Natious CGroup of Experts on Geographical
Nemes (F. Gall, Guatemala)

Bibliography of documents on Geographical Names
presented to various United Nations Conferences
(Secreteriat)

Report on the stardardization of geogrephical
names in Norway since the meeting in 1973

(Norwey)

Exbnimos (J. Gonzélez and F. Vazquez, Spain)

Report of the Asia, South-East Division
(s. T. Kok, Malaysia)

Troining Courses in Toponymy
(D. P.- Blok and F. J. Ormeling, Netherlands)

Progress report on the stendardizsastion of
geographical nemes in the Netherlands
(Netherlands)

Some consequences of an integral use cf
diacritical signs in the speiling of geographical
neres (delegation of the Netherlands)

On the stsndardization of geographical nemes in
the Soviet Union in 1972-19Th4
(A. M. Komkov, USSR)

Y

On the Romanization system for place-names of

the USSR (A. M. Komkov, USSR)

On the compiletion of the Gazetteer of Russian
Convent.ionsal Names for Geographical Entities in
Foreign Countries {(A. M. Komkov, USSR)

/e,
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£ Werking Paper No. 1k - Informative Report (A. M. Komkov, USSR)
Jorking Paper No. 15 - TNames of the USSR Republics in tkeir local

spellings and in their United Nations official
forms (A. M. Komkov, USSR)

Working Paper TNo. 16 - Rapport sur lsa normalisation dez noms
géographiques ~ Rapport d'Activité
(delegation of Lebanon)

Working Paper No. 17 - List of Country Nemes (J. Breu, Austria)
Working Paper No. 18 - Withdrawn
Working Peper No. 19 - Gazetteer of Austria (J. Breu, Austris)
Working Paper No. 20, - Report on the Eest Central and South-East
Europe-Soviet Union Divisional meeting
(Hungary)
Working Paper No. 21 - Extraterrestrial topographic features (Hungary)
Working Paper No. 22 — Definitions of terms used in geographical nemes
| standardizetion (Hungary)
if Working Paper No. 23 -~ Undersea and Maritime Features (Hungary)
Working Paper No. 2k — Romanization of Koresn geographical names in
the Psople's Democratic Republic of Korea
(Hungary)
i Working Paper No. 25 - Comparative table of Korean Romanization
‘ systers (Hungary)
Working PapFr No. 26 - TRomanization of Chinese geographical names
~ - (Hungary)
|
Working Paper No. 27 - Reduction of exonyms (Hungary)
Working Paper No. 28 - Romanization of Bulgarian, Russian and Mongoliean
geographical names (Hungary)

Working Paper No. 29 and Rev.l

Internctional gazetteers (Hungary)

Working Peper No. 30 - List of Country Names {Hungary)

Working Paper No. 31 - Seventh session of the Group of Experts on
Geogrephical Names (Hungery)
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Report by the Imperiel Government of Iran on
transliteraticn of geogrephical nemes (Iran)

On the nsmes of maritime featurss and undersea
featuras (Federul Republic of Gerwany)

Unitzd Nations Gazetteer of the World, under
the auspices of the United Nations; Volume:
¥ederal Republic of Germany (Federal Republic
of Germany)

Relaciones de Paises (J. Corderas D., Spain)

Report by the Expert for Latin America
(Francis Gall, Guatemala)

Glossaire de la terminologie employée dans
la normelisation des noms gfographigques
(F. Nédélec, France)

Report of the Africa West Division
(R. 0. Coker, Nigeria)

Report for the sixth session of the United
Nations Group of Experts on Geographical Names
(Experts from Greece)

List of Country Names (Working Group on the
List of Countries) (Hungary)

Report of the Dutch and Cerman-speaking Division
{E. Spiess, Switzerlend)

Groupe de travail pour la liste des pays du mondie
(F. Nédélec, France)

Speech by Yang Leiguang, Head of the Group of
Geographical Names Experts, State Bureau of
Surveying and Cartography of the Pecple's
Republic of Chinz, at the sixth session of the
United Wations Group cf Experts cn Geographicel
Names

Report of the Working Croup on Definitions of
the United Nations Grcup of Experts on
Geographical Names

List of Country Names (D. N. Sharma, India)
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Working Paper No. 46

Working Paper No. 4T

Working Paver Wo. 48

Working Paper No. L9
Working Paper No. 50

Working Paper No. 51
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Vorking Paper No. 52

Working Paper No. 53

Working Paper Wo. 5k

Working Paper No. 55 and Corr.1l

Working Paper No. 56
Werking Paper No. 57

Irnformation Paper No.

Information Paper No.

Information Paper No.

Informaticn Paper Mo,
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Report of the Africa East Division
(W. J. Absaioms, Kenya)

List of submarine names (S. Radd, Hungary)

Report of activities since the fifth session

(UsA-Canade Division)

Report by Ceneda (USA-Cenada Division)
Liste des pays du monde (11. Ayoubi, Lebanon)

mableau des aménagements acceptables pour
la translitération de 1'Arabe (M. Ayoubi,
Lebanon, and F. Nédélec, France)

The use of diacritics in an automated
typesetting process at the United States
Library of Congress (R. Randall, USA)

Tnforme de Actividades (Y. Velizquez Garcia,
Cuba)

+atement by the Chairman of the Group of
Experts on Geographical Names introducing
programme suggestions related to the third
Conference agenda (M. Burrill, USA)

Report of the Chairman - Activities related
to over-all work and irterests of the Group
of Experts 1973-1975 (M. Burrill, USA)

Report on Standardization of Geographical
Names (Arabic Division)

Summary record of the Working Group on
Extraterrestrial Features

Provisional 1list of participants

Germen trenslation of the English document
E/CONF.61/L.1/Rev.2, June 1972, entitled:
"p glossary of technical terminology for

employment in the stendardization of
geographical names"

Press Release EC/2597 and Corr.l

Provisicnal List of Documents




Information Paper No. 5

Information Paper No. 6

N -

Comments on the US BGN gazetteers (USA)
Ibn BiZfhid as a contributor to the study of

geographical names of Saudi Arabia
(A. S. Abdo, Saudi Arabia)
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Appendix
AIMS, FUNCTIONS AND MODUS OPERANDI

1. By Econocmic and Social Council resolution 1314 (XLIV) of 31 May 1968 and
later ones, the United Natioms Croup of Experts on Geographical Names has been
charged with providing for continuous co-ordiraticn and liaison among countries to
further the stendardization of geographical names and to encourage the formation
and the werk of linguistic/geogranhical divisions.

2. In order to carry out its work and achieve the results required, on both the
national and the internationsl levels, as speccified in the r=golutions adopted at
United Nations conferences, the linguistic/geographical divisions listed below
were formed:

Africa East Division

Africa West Division

Arabic Division

Asia, East Division (other than China)

Asia, South-East Division

Asia, South-West Division (other than Arabic)
China Division

Duten and German-speeking Division

East Central and South-East Europe Divisicn
India Division

Latin America Division

Norden Division

Romano-Hellenic Division

Union of Soviet Socialist Republics Division
United Kingdom Division

United States of fAmerica-Canada Division

3. Mombership of Divisions

(&) A country not already a member of a division will decide for itself to
which division it wishes to belong.

{(b) A country may also participate in the activities of divisions other than
its own, provided the total number of countries and the nature of their
participation are not such as to change the 1- nguistic/geographical character of the
division.,

L, The Group of Experts is composed of one representative from each division.
Countries within each division will select, by methods of their own choosing, |
an expert to represent the division at meetlngs of the Group of Experts and to spedi
when required to do so, on behalf of the division as a whole at United Nations
conferences on the standardization of geographical names. As an interim measure,
the officers of the present Group of Experts will continue to function until
replaced by election.
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5. The appointed expert will be responsible for ensuring that the workx of the
Group of Experts and its potential for technical sssistance are brought to the
ettention of the individual nations within hig division and for reporting to
the United Nations any special probiems within his division.

6. Governments may appoint national experts to attend meetings of the Group of
Experts on the understanding that the said national experts will have the right of
voice and that their attendance will be co-ordinated with the expert who represents
the division in question and who will vote on behalf of the division. The Group
of Experis would welcome participsation by countries that have not yet participated
in conferences or Group of Experis sessions, especially when their language or
script is to be taken under consideration. ‘

7. The Group of Experts will elect the following officers: a Chairman, a
Vice~Chairman and a Rapporteur.

8. The elections mentioned under item T will be held at the termination of the

respective United Nations conference on the standardization of geographical names.
The officers will serve until their successors are elected at the next conference.
The Cartography Section of the United Nations will provide the secretariat for the |
Group.

9. In the absence of the Chairman, the Vice-Chairman will assume the office of
Chairman. In the absence of the Vice-Chasirman or the Rapporteur, the Chairman
will eppoint persons to complete the unexpired portion of their terms of office.

10. The Group of Experts will meet in accordance with the precedents set by
the Econcmic and Social Council.

11. Persons with special knowledgez of particular aspects of the standardization of
geographical names may be invited to place before the Group of Experts their
specialized knowledge.

12. During the meetings of the Group of Experts, special working groups may be
appointed to deal with pariicular issues. Upon completicn of the appointed task,
the working group will be automatically disbanded utnless especiaelly directed to
remain in being. ‘

13. VWorlking groups of specialists may be formed under the chairmanship of one of
the national experts referred to in paragraph 6 to study particular problems
between meetings of the CGroup of Experts. Such groups will only be formed with the
approval of the Group of Experts before submission to the United Nations conference
on the standardization of geographical names for final acceptance.

14, The working languages of the United Nations selected for the conduct of

business during the meetings of the Group of Experts will depend upon the nature of
the representation and the facilities available at the time.
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15. The Group of Experts will maintein communication among themselves and will
render a report of their main activities semi-annually to the Cartography Section
of the United Nations and to the members and officers of the Group.

16. Apart from communication through formal chenrels, experts representing
divisiocns and also national representatives will be rotified by informal means
of the transactions, programmes and requirements of the Group of Experts.

17.. The Group of Ekperts will encourage countries to supply informetion to other
nations wothin or outside their resnective divisions and also to the United
Nations Cartcgravchy Section.
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ESA/RT/C/GN/L
17 June 1975

ORIGINAL: ENGLISH
REPORT OF THE UNITED NATIONS GROUP OF EXPERTSvON GEOGRAPHICAL NAMES
ON THE WORK OF ITS SIXTH SESSION

(held at United Nations Headquarters from 5-26 March 1975)

Terms of reference

1. The United Nations Group of Experts on Geographical Nemes was invited by the
Secretary-~General, in pursuance of Feonomic and Social Council resolution

1314 (XLIV) and the decision of its 1854th meeting in May 1973, to convene at the
United Nations in Wew York from 5 to 26 March 1975.

Attendance
2. The session was attended by 39 experts from 25 countries representing 15 of

the 16 geographical/linguisitc divisions of the world (see annex VIII). ‘The Chief
of the Cartography Section served as the Secretary for the Group.

Opening of the session

3. The session was opened on behalf of the Secretary-General by the Assistant
Director of the Transport and Cartography Branch of the Centre for Natural
Resources, Fnergy and Transport, Department of Economic and Social Affairs. The
Chairmen of the Group of Experts thanked the United Nations for the services set
at its disposal.
L, The Group agreed to follow the same rules of procedure as in the previous
gsessions; it was agreed that the meetings of the working groups should be held in
the plenum of the Group of Experts.
5. The Group adopted the following agenda:

1. Opening of the session

2 Adoption of the agenda

3. Review of divisional composition
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